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R e n d k í v ü l é r d e k e s é s olvas

m á n y o s Pintér I s t v á n ú j r i 
p o r t k ö n y v e , m i n t á l t a l á b a n 
majdnem va lamennyi í r á sa . 
H ű ö n m a g á h o z , m ű f a j á t maga 
h a t á r o z z a meg r ö v i d u t ó s z a v á 
ban: „Riporter vagyok, nem 
történész és nem hírszerző. 
Könyvemhez az anyagot az új
ságírásban szokásos módszer
rel gyűjtöttem." 

P i n t é r I s t v á n e m ű f a j egyik 
ismert m ű v e l ő j e a szocialista 
s a j t ó b a n ; m i n d i g b á t r a n é s na
gyobb t á v l a t f ó k u s z á b a helyezi 
a t é m á t , a m i gyakran e g y ü t t 
j á r azzal, hogy nem mentes 
a r é sz l e t t évedések tő l . De rá is 
vonatkozik ama igazság, hogy 
akinek nincs h ibá ja , annak 
nincs e r é n y e sem. Ezt t a n ú s í t 
j a ú j r i p o r t k ö n y v e is. 

Egy nagy, és eleddig ke l lően 
m é g f e l n e m d e r í t e t t feladatra 
v á l l a l k o z o t t : a h a z á b ó l k i l é p e t t 
emberek s o r s á n a k á b r á z o l á s á 
ra. (Eckhardt S á n d o r ford í t ja 
így a dissident szó t nagy f ran
cia s zó t á r ában . ) Ez így persze 
minden k ö n y v e t s z é t v e t ő v á l 
l a l k o z á s volna, a sze rző ezé r t 
igen helyesen a disszidensek 
po l i t ika i t é n y k e d é s é t á l l í t j a 
k u t a t á s a i f ó k u s z á b a . A t á v l a t : 
a m á s o d i k v i l á g h á b o r ú u t á n i 
magyar p o l i t i k a i é l e t a l a k u l á 
sa, i l le tve á t a l a k u l á s a a n y u 
gati hatalmak, s k ö z t ü k e l ső 
sorban az Egyesü l t Á l l a m o k 
h i d e g h á b o r ú s p o l i t i k á j á n a k k ö 
v e t k e z t é b e n . E folyamat ered
m é n y e z t e az ú g y n e v e z e t t p o l i 
t i k a i e m i g r á c i ó t , s annak szer
vezeteit, a Nemzeti Bizot t 
m á n y t é s a Szabad E u r ó p a 
Rádió t . M a m á r köz tudo t t , de 
akkor, a negyvenes é v e k v é 
gén és az ö t v e n e s é v e k e l e j én 
b i z o n y í t h a t ó a n m é g nem vo l t 
a z hogy e szervezeteket a Sza
bad E u r ó p a B izo t t s ág n e v ű i n 
t é z m é n y i r á n y í t á s a a la t t nem a 
washingtoni k o r m á n y , hanem 
az amer ika i k é m s z e r v e z e t , a 
C I A tar tot ta fenn és i rányí t ja . 
^PErWér T§^ypn r i p o r t k ö n y v e , a 

^X^^oTOBen "jeienfinl^bni 
kor a Szabad E u r ó p a R á d i ó 
üqye k ü l ö n ö s e n időszerű . Csak 
X i x o n k ö z b e l é p é s e mentette 
meg f e b r u á r b a n , hogy e lha l l 
gasson az a bizonyos elorzott 
kakas, i l le tve köve tő je , a „T i 
szán innen, D u n á n t ú l " jog 
igényes, dallama. Idősze rű e 
k ö n y v t o v á b b á m é g k é t szem
p o n t b ó l : egy rész t bizonvtalan-
ná v á l t e p r o p a g a n d a r á d i ó to
v á b b i jövő je az ú j kö l t s égve 

tési évben , hiszen az e g é s s 
ú g y n e v e z e t t po l i t i ka i e m i g r á 
ció m á r r é g ó t a érte lmét v e s z í 
tet te a n e m minden v a j ú d á s 
n é l k ü l , de békére é s bizton
s á g r a törekvő európai v i l á g 
ban; m á s r é s z t zavarja éppen 
M ü n c h e n b e n azt a légkört , 
amely l e g a l á b b az olimpiai j á 
t é k o k ide j én a n é p e k s p o r t o l ó i 
nak b a r á t i nemes versengését 
lenne h iva tva b iz tos í t an i . 

Egy s z a v á t sem lehetne hin
n i az o lyan k r ó n i k á s n a k , aki 
nem l á t o g a t a t é m a s z í n h e l y é 
re. P i n t é r I s t v á n elment a Sza
bad E u r ó p a R á d i ó épüle tébe , 
az o t tani Város l ige t , az Eng-
lischer G art en 1. s z á m ú é p ü 
l e t t ö m b b e . Ez b á t o r v á l l a l k o 
zás vo l t , hiszen e tömböt * 
C I A k ü l ö n a l a k u l a t a i őrzik. I n -

•Rfllrt akar t kész í t en i a m a 
gyar osz tá ly főszerkesz tő jéve l . 
A H o r t h y - d i p l o m a t á b ó l szo
c i á l d e m o k r a t á v á vedlet t egy
k o r i londoni n a g y k ö v e t , m a j d 
CIA- fősze rkesz tő azonban r e 
t i r a i t . (E lnézés t az idegen 
szóér t , de ez i t t he lyénva ló . ) 
N y i l v á n nem é r e z t e magát 
annyi ra szabadnak, hogy a 
„Szabad M a g y a r o r s z á g Hang
j a " " n e v é b e n ny i l a tkozzék . 

P i n t é r I s t v á n é r d e k e s riport
k ö n y v é n e k hjj^JÀumMmmi^ 
J S t e t o ö á ^ a d ó d n a k , ezek 
nem fontosak ugyan, de nem 
is közömbösek , ha figyelembe 
vesszük , hogy a L a j t á n , i l l e t 
ve a „ D u n á n t ú l i a k " (Passaun 
túl) a h i b á k b ó l igyekeznek é l 
n i . Mi lyen h i b á k r a gondolunk? 
Egyrész t s z á m o s t á r g y i t é v e 
dés re . W i l l i a m Grí f f i th p é l d á u l 
sohasem vo l t a SZER igazga
tója , hanem a po l i t i ka i t a n á c s 
a d ó osz t á ly f ő n ö k e k é n t m ű 
k ö d ö t t t ö b b m i n t egy é v t i z e d e n 
á t . A magyar osz tá ly fősze r 
kesz tő i nem abban a sorrend
ben k ö v e t t é k e g y m á s t , ahogy 
a r r ó l a sze rző é r t e s ü l t Egyes 
i n f o r m á t o r a i vagy b e c s a p t á k 
őt, vagy h i ú s á g b ó l h e l y t e l e n ü l 
t á j ékoz t a t t ák . A rég i idők se
mat ikus m ó d s z e r e i r e e m l é k e z 
te t t o v á b b á n é h á n y helyzet
e lemzése . Mindezek e l l enére 
P i n t é r I s t v á n az ú j k o r i ma
gyar t ö r t é n e l e m egy ré sz l e t é t 
t á r j a fel , hasznosan és é r d e k e 
sen az o lvasók és a j ö v ő kró 
n i k á s a i s z á m á r a . 

( vámos ) 
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